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VISIT OUR WEBSITE TO READ THE BULLETIN: STWILLYS.ORG  

St. Willebrord Mission Statement 
Proclaiming the Word of God and service to all persons is  

the heart of the mission of St. Willebrord Parish. 
Through our efforts, we hope to develop the faith and activity of  

our own membership, to witness to and  foster the message of  
Jesus to all who come to us, and to share our gifts  

and talents with everyone. 

La Misión de Nuestra Parroquia 
La raíz de nuestra misión en St. Willebrord es proclamar la Palabra 

de Dios y servir a todos. Es nuestro anhelo  desarrollar la fe y la  
actividad de nuestra congregación con nuestros esfuerzos, para dar 
testimonio y promover el mensaje de Jesús a todo aquel que llame a 

nuestras puertas y a la vez compartir nuestros dones  
y talentos con todos. 

Building Restoration Fund 
(Roof, Ceiling and Pews) 

Fondo para Arreglar  
el Edificio 

(Techo Adentro, Afuera y Bancas) 
 

$  439,882  
 
 

   
Thank you!!!                                                      
¡¡¡Gracias!!! 

 
 
 
 

  

 PARISH PENANCE SERVICE 
Wednesday, MARCH 27,  

@ 6:00pm 
Service will be followed by  

individual confessions  
(this is your last chance for     

confession before Easter) 

SERVICIO PENITENCIAL 

Miércoles, 27 DE MARZO,  

a las 6:00 pm 

El servicio será seguido por  

confesiones individuales  
(esta es su última oportunidad para  

confesarse antes del día Pascua) 
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 MASS INTENTIONS FOR THE WEEK 

Sunday, March 24 
  7:30  † Maryclare, Ellen, & 

      Harold Hermans 
  9:00  † Greg Horning, the living & 
            deceased members of the 
             Horning Family 
10:45  Bilingual Mass 
12:30  Mass in Spanish 
  5:00  Our Parishioners 
  6:30  Mass in Spanish 
  

Monday, March 25 
  7:15  † Connie Campbell 
12:05  † Craig Vannieuwen 
 
Tuesday, March 26 
  7:15  Heidi & her son’s wellbeing 
12:05  † Mary and Terri 
 

Wednesday, March 27 
  7:15  † Betty & Bob Val Alphen 
12:05  Madeline West, healing 

Thursday, March 28 
  7:00 PM Holy Thursday Bilingual 
                 Mass  
 

 
Friday, March 29 
 12:05  Good Friday Service 
   6:00  Good Friday Service in 
             Spanish 
 

 
Saturday, March 30 
  8:00 PM Holy Saturday Easter 

Vigil Bilingual   

 
Sunday, March 31 
  7:30 Our Parishioners 
  9:00 †Randy Voelker 
10:45 Our Parishioners 
12:30 Mass in Spanish 
  5:00 † Carol Derbique 
  6:30 Mass in Spanish 
 
 

   Prayer Vine:  If you are in need of prayers, we will 

pray for you! Call Sandra at 920-660-8686 

WEEKLY CONTRIBUTIONS/CONTRIBUCIONES SEMANALES 
 

March 16 & 17,  2024 Contributions  ............... $   9,941.00  

Weekly budget/Presupuesto semanal ……….  .......... $   9,550.00 

Weekly Surplus/(Deficit)/Sobrante (Faltante)  .......... $      391.00   

 
 

THANK YOU!         ¡¡¡GRACIAS!!! 
 

Donate online at: stwillys.org ; Questions call Cruz Delia  
920-435-2016 or email: cruz@stwillys.org 

Please remember St. Willebrord Church  
in your estate planning and/or your will. 

 
Para donar en línea visite: stwillys.org ; Preguntas llame a  
Cruz Delia 920-435-2016; o por email: Cruz@stwillys.org 

Por favor, recuerde la Iglesia de San Willebrord en la 
planificación de patrimonio y su testamento. 

INTENCIONES DE MISA 

¿Tiene una Petición?  
Por favor, ayúdenos con los siguientes pasos: 
1.-Llame a la oficina una semana antes. 
2.-Diganos el motivo y por quien es su petición.  
3.-Eliga la misa en que se mencione su intención. 
4.-La donación sugerida por intención es de $10.00.  
5.-Use el sobre de intenciones, deposítelo en la Colecta. 

 Remember your  
loved ones with 
flowers to 
decorate the 
church.  
 

 
Recuerde  a sus 
seres queridos 
con unas bellas 
flores  para la  
iglesia.  
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Message from Fr. Andy:  As a Catholic priest, Holy Week holds profound significance in my spiritual  
journey, a time of reflection and devotion leading up to the pinnacle of Christian faith, Easter Sunday. 
Yet, in the midst of this sacred observance, I find myself drawn to another event captivating the  
attention of many: March Madness. The juxtaposition of these two seemingly disparate experiences 
prompts contemplation on the moral and spiritual lessons they offer. 
     Holy Week unfolds as a reenactment of Jesus Christ's final days on Earth, marked by his triumphal 
entry into Jerusalem, the Last Supper, his crucifixion, and ultimately, his resurrection. It serves as a 

reminder of the immense love and sacrifice demonstrated by Christ for the redemption of humanity. Amidst the 
rituals and solemnity of Holy Week, we are called to emulate Christ's humility, selflessness, and unwavering faith. 
     In contrast, March Madness enthralls spectators with the drama of competitive sports, showcasing athleticism,  
determination, and teamwork. Yet, beneath the surface, there are parallels to be drawn with the spiritual journey of 
Holy Week. The dedication and discipline exhibited by athletes mirror the commitment required to follow Christ 
faithfully. Just as Christ endured trials and tribulations, athletes face challenges and setbacks on their path to victory. 
     As I watch the games unfold, I am reminded of the virtues that both Holy Week and March Madness extol: 
perseverance, resilience, and the pursuit of excellence. Whether on the court or in the pews, individuals are called to 
strive for greatness, not for personal glory, but for the greater good. 
     Moreover, both Holy Week and March Madness offer opportunities for communal gathering and shared  
experiences. In churches and arenas alike, people come together, united in their passion and devotion. Through  
fellowship and camaraderie, we find strength and support in our spiritual and secular journeys. 
     Yet, amidst the excitement of March Madness, it is crucial not to lose sight of the deeper significance of Holy 
Week. As a Catholic priest, I am reminded of my solemn duty to guide my flock towards a deeper understanding of 
their faith and to encourage them to embrace the moral and spiritual teachings embodied in this sacred season. 
     In conclusion, Holy Week and March Madness may appear to be worlds apart, but upon closer examination, they 
reveal common threads of perseverance, community, and faith. As we navigate through both experiences, let us strive 
to embody the virtues they exemplify and draw closer to the divine presence that guides us on our journey. 

Peace, Father Andy 

 

Mensaje del P. Andy:  Como sacerdote católico, la Semana Santa tiene un profundo significado en mi viaje espiritual, 
un tiempo de reflexión y devoción que conduce al pináculo de la fe cristiana, el Domingo de Pascua. Sin embargo, en 
medio de esta sagrada observancia, me siento atraído por otro evento que cautiva a la atención de muchos: Torneó de 
Baloncesto de Marzo (March Madness). La yuxtaposición de estas dos experiencias aparentemente dispares incita a la 
contemplación de las lecciones morales y espirituales que ofrecen. 
     La Semana Santa se desarrolla como una recreación de los últimos días de Jesucristo en la Tierra, marcados por su 
entrada triunfal a Jerusalén, la Última Cena, su crucifixión y, finalmente, su resurrección. Sirve como recordatorio del 
inmenso amor y sacrificio demostrado por Cristo por la redención de la humanidad. En medio de los rituales y la 
solemnidad de la Semana Santa, estamos llamados a emular la humildad, el altruismo y la fe inquebrantable de 
Cristo. 
     Por el contrario, March Madness cautiva a los espectadores con el drama de los deportes competitivos, mostrando  
atletismo, determinación y trabajo en equipo. Sin embargo, debajo de la superficie, se pueden establecer paralelos con 
el viaje espiritual de la Semana Santa. La dedicación y disciplina exhibidas por los atletas reflejan el compromiso 
requerido para seguir fielmente a Cristo. Así como Cristo soportó pruebas y tribulaciones, los atletas enfrentan  
desafíos y reveses en su camino hacia la victoria. 
     Mientras veo cómo se desarrollan los juegos, recuerdo las virtudes que tanto la Semana Santa como la Locura de  
Marzo ensalzan: la perseverancia, la resiliencia y la búsqueda de la excelencia. Ya sea en la cancha o en los bancos de 
la iglesia, las personas están llamadas a luchar por la grandeza, no por la gloria personal, sino por el bien de todos. 
     Además, tanto la Semana Santa como March Madness ofrecen oportunidades para reuniones comunitarias y 
experiencias compartidas. Tanto en las iglesias como en los estadios, la gente se reúne, unida en su pasión y devoción. 
A través del compañerismo y la camaradería, encontramos fuerza y apoyo en nuestros viajes espirituales y seculares. 
     Sin embargo, en medio del entusiasmo de March Madness, es crucial no perder de vista el significado más  
profundo de la Semana Santa. Como sacerdote católico, recuerdo mi deber solemne de guiar a mi rebaño hacia una 
comprensión más profunda de su fe y alentarlos a abrazar las enseñanzas morales y espirituales incorporadas en este 
tiempo sagrado.  
     En conclusión, la Semana Santa y la Locura de Marzo pueden parecer dos mundos diferentes, pero si se examinan 
de cerca, revelan hilos comunes de perseverancia, comunidad y fe. Mientras navegamos a través de ambas 
experiencias, esforcémonos por encarnar las virtudes que ejemplifican y acerquémonos a la presencia divina que nos 

guía en nuestro viaje. Paz, P. Andy  
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Números telefónicos Importantes 
-Alcohólicos Anónimos - Grupo Central GB-Centro Comunitario.  
       Jueves a las 6pm, Sábado y Domingo a las 10:00am.  
       Llame a Juan 530-9857 para mas información. 
-Al-Anón-Grupo Fortaleza y Esperanza; llame a Evelia 264-5079,  
                                                          Claudia 217-9795, Juanita 830-319-4722 
-CASA ALBA (Recursos para hispanos) 920-445-0104 
-Natalia Sidon - 920-448-3330 prevención de crímenes 
-St. Vincent de Paul - María Arriola 920-435-4040X128  
                                     Centro de Servicios Personales 
-DIÓCESIS DE GREEN BAY -  920-437-7531 
-CARIDADES CATÓLICAS - 920-272-8234 
-ESCUELAS GRACE-920-499-7330/gracesystem.org; 
                                       1087 Kellogg St, Green Bay, WI 54303 
-A & A Alexandrina Center- 920-435-4191; 1600 Shawano Ave, Suite 106 
                                                         Green Bay, WI 54303 

RECORDATORIO IMPORTANTE! 
 

Bendición de QUINCE AÑOS. Usted necesita con una  
ANTICIPACIÓN MÍNIMA DE  6 MESES O MÁS  reservar la fecha 

de la misa. La fecha está sujeta a la disponibilidad de  
horario. Haga una cita con el Padre Andy. 

 

      PRESENTACIÓN DE 3 AÑOS, para reservar llame a la oficina  
                por lo menos UN MES ANTES de la celebración. 

Important Numbers: 
-Green Bay Diocese -  (920) 437-7531  
-Catholic Charities-  (920) 272-8234  
-English AA Group -  (920) 366-4880 
-GRACE Schools -  (920) 499-7330 
       1822 Riverside Dr, GB, 54301 
 graceoffice@gracesystem.org 
-Golden House -   (920) 432-4244 
-A&A Alexandrina Center-  (920)435-4191 
 1600 Shawano Ave, Suite 106 
 Green Bay, WI 54303 
-Love Life Ministry -  (920) 497-1087  

Alcoholics Anonymous  
could help you or a  

family member. 
Call the GB Area  

AA Hot Line  

Narcotics Anonymous 
Looking for a meeting 

site? Call the Green Bay 
Area NA Hot Line  

Reporting Sexual Abuse 
If you know of an incident of sexual abuse of a person who is now under the 

age of 18 by a priest, deacon, employee or volunteer, PLEASE  
IMMEDIATELY CALL THE CIVIL AUTHORITIES  

AND THEN THE DIOCESE. 
If the person was abused as a minor but is now an adult, please contact:  

Office of Safe Environment Dioc. of GB  
920-272-8174 / 1-877-270-8174 (toll free).  

We always encourage you to report the incident to civil authorities. 
 

 
 

Reportando Abuso Sexual 
Si usted sabe de un incidente de abuso sexual por un sacerdote, diacono, em-
pleado o voluntario, a una persona que es actualmente menor de los 18 años 

de edad POR FAVOR LLAME INMEDIATAMENTE  A LAS  
AUTORIDADES CIVILES Y DESPUES A LA DIOCESIS. 

Si la persona fue abusada cuando era un menor de  
edad pero actualmente es un adulto, contacte a:  

Oficina de Ambiente Seguro Diócesis de GB  
920-272-8174 O al 1-877-270-8174 (gratuito) 

Nosotros siempre recomendamos que reporte el  
incidente a las autoridades civiles. 

 

RECONCILIATION 
Mon-Fri:7:00am&11:30am 
Saturday: 7:00 am 
 

BAPTISMS  
Celebrated monthly (except during 
Lent and Advent) during a weekend 
liturgy. Please make arrangements 2 
months before Baptism.  
 

1ST EUCHARIST  
We offer continual Faith Formation 
classes for children starting at 4 years 
old through 11th grade. Registration 
begins on June 1st. 
 

 
 

MARRIAGE  
Contact Fr. Andy no less than 6 months 
before the desired date. 
 

CONFIRMATION 
Confirmation is celebrated in the spring 
of 11th grade of high school, after 
appropriate preparation in our Faith 
Formation program.  
 

OCIA 
Adult candidates for full member-ship 
in the Roman Catholic Christian 
community are prepared through the 
OCIA process and received at the 
Easter Vigil. 

SACRAMENTAL INFORMATION 

St. Willebrord Parish  

Total Raised: As of 3/14/2024 
 
 

 

                        Total Recaudado hasta 14 de Marzo  
 

2024 Goal: $20,883 

$ 17,957  

Vivir la Eucaristía y Compartir los Dones 
A través de su donación a la Campaña del Obispo, usted apoya el 
amoroso programa de Servicios de Adopción de Caridades Católicas. 
Las mujeres jóvenes pueden crear planes de adopción y los padres 
adoptivos pueden hacer realidad su sueño de hacer crecer su familia. 
Usted apoya a las familias a través de su donación a la Campaña del 
Obispo. 
 

                                                                ¡Por Favor da hoy! 


